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Ο ΓΙΩΡΓΟΣ Γ. ΑΛΙΣΑΝΔΡΑΤΟΣ
γεννήθηκε τὸ 1915 στὸ Ληξούρι τῆς
Κεφαλονιᾶς, ὅπου καὶ ἔλαβε τὴν ἐγκύ-
κλιο παιδεία. Κατὰ τὴν ἐποχὴ τῆς
φοίτησής του στὴ Φιλοσοφικὴ Σχολὴ
τοῦ Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν ὑπῆρξε
ἐνεργὸ μέλος τοῦ φοιτητικοῦ «Ἀκαδη-
μαϊκοῦ Ὁμίλου» (1925-1936), ποὺ λει-
τουργοῦσε στὴ Σχολή, μὲ κύριο στόχο
τὴν καθιέρωση τῆς δημοτικῆς γλώσ-
σας. Ὡς ἀπόφοιτος τῆς Φιλοσοφικῆς,
ὑπηρέτησε στὴν ἰδιωτικὴ μέση ἐκπαί-
δευση (Πρότυπον Λύκειον Ἀθηνῶν -
Σχολὴ Μωραΐτη) καὶ ὑπῆρξε γιὰ πολ-
λὰ χρόνια στενὸς συνεργάτης τοῦ Μα-
νόλη Τριανταφυλλίδη, μέχρι τὸν θάνα-
το τοῦ μεγάλου γλωσσολόγου.

Δημοσίευσε πάνω ἀπὸ διακόσιες
πενῆντα ἐπιστημονικὲς ἐργασίες, ποὺ
ἀναφέρονται σὲ τρεῖς κυρίως τομεῖς:
α) νεοελληνική, μάλιστα ἑπτανησιακή,
φιλολογία: Μπεργαδῆς, Λασκαράτος,
Σολωμός, Ἄβλιχος, Βεργωτῆς, Βαλα-
ωρίτης, Παλαμᾶς, Μαβίλης, Κάλβος,
Σικελιανός, Καβάφης, Γρυπάρης, Βάρ-
ναλης, Συκουτρῆς κ.ἄ.· β) νεοελληνικὴ
γλώσσα: ὁ Μανόλης Τριανταφυλλίδης
καὶ ὁ δημοτικισμός του, ὁ Ψυχάρης
καὶ τὸ Ταξίδι του, τὰ δύο Λεξικὰ τοῦ
Ἐμμ. Κριαρᾶ (μεσαιωνικὸ καὶ νεοελ-
ληνικὸ), ἡ νεοελληνικὴ Κοινὴ καὶ τὰ
λόγια στοιχεῖα της, ἡ Γραμματικὴ τοῦ
Ἀγαπητοῦ Τσοπανάκη, τὰ γλωσσά-
ρια τοῦ Λασκαράτου, τοῦ Μαβίλη, τοῦ
Θεοτόκη κ.ἄ.· γ) ἑπτανησιακὴ ἱστορία:
Νικόδημος Μεταξᾶς, Νικόλαος Κο-
νεμένος, ἐπτανησιακὸς Ριζοσπαστι-
σμός, ὁ Κοσμᾶς ὁ Αἰτωλὸς στὴν Κεφα-
λονιὰ καὶ στὴ Ζάκυνθο, οἱ πολιτικὲς
σάτιρες στὴν Κεφαλονιὰ τὸν καιρὸ τῆς
Ἀγγλοκρατίας κ.ἄ.

Ἔλαβε μέρος σὲ πολλὰ συνέδρια,
ἑλληνικὰ καὶ διεθνῆ, διετέλεσε μέλος
πολλῶν ἐπιστημονικῶν ἑταιρειῶν, δι-
ηύθυνε καὶ ἐπιμελήθηκε τοὺς ἕξι πρώ-
τους τόμους τοῦ ἐπιστημονικοῦ περιο-
δικοῦ Κεφαλληνιακὰ Χρονικὰ καὶ ἐξέ-
δωσε τὸν δεύτερο τόμο τοῦ Δελτίου τῆς
Ἰονίου Ἀκαδημίας (1986), ἀφιερωμένο
στὴ μνήμη τοῦ Λίνου Πολίτη. Ὀργά-
νωσε καὶ διηύθυνε σεμινάρια νεοελλη-
νικῆς λογοτεχνίας στὰ Πανεπιστήμια
τῆς Ρώμης, τῆς Νάπολης καὶ τοῦ Πα-
λέρμου.

Γιὰ τὸ σύνολο τοῦ ἔργου του βρα-
βεύτηκε τὸ 1994 ἀπὸ τὴν Ἀκαδημία
Ἀθηνῶν καὶ τὸ 1997 τιμήθηκε ἀπὸ τὸ
Ὑπουργεῖο Πολιτισμοῦ, γιὰ τὸν ἴδιο
λόγο, μὲ τὸ Κρατικὸ Βραβεῖο Λογο-
τεχνίας. Ἡ Ἑταιρεία Κεφαλληνιακῶν
Ἱστορικῶν Ἐρευνῶν τοῦ ἀφιέρωσε
τοὺς τόμους 7 (1998) καὶ 8 (1999) τῶν
Κεφαλληνιακῶν Χρονικῶν. Ἡ Ἑται-
ρεία Κερκυραϊκῶν Σπουδῶν τὸν Μάιο
τοῦ 2003, γιὰ νὰ τιμήσει τὴν ἑβδομη-
ντάχρονη παρουσία του στὰ γράμμα-
τα, ὀργάνωσε ἐπιστημονικὴ ἡμερίδα,
τὰ Πρακτικὰ τῆς ὁποίας κυκλοφόρη-
σαν τὸ 2005. Τὸν Δεκέμβριο τοῦ 2000
ἡ «Ἀδελφότης Κεφαλλήνων Ἀθηνῶν»
τοῦ ἀπένειμε μετάλλιο σὲ τιμητικὴ
ἐκδήλωση στὸν φιλολογικὸ Σύλλογο
«Παρνασσός».

Πέθανε στὴν Ἀθήνα, στὶς 7 Μαρ-
τίου 2004.
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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ

ΤA ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ ΑΠΑΡΤΙΖΟΥΝ τὴν παρούσα ἔκδοση ἀποδίδουν ἀνάγλυφα 
μία ἀπὸ τὶς βασικὲς φιλολογικὲς καὶ κοινωνικὲς μέριμνες τοῦ Γιώργου Ἀλι-
σανδράτου: τὴν ὑπεράσπιση τῆς δημοτικῆς μας γλώσσας. Τὸ χρονικὸ εὖρος 
ποὺ καλύπτουν, ἀπὸ τὴ δεκαετία τοῦ 1930 μέχρι τὸ τέλος τῆς ζωῆς του, εἶναι 
ἀψευδὴς μάρτυρας τῆς ἐπίμονης ἐνασχόλησής του μὲ τὶς ποικίλες πτυχὲς τοῦ 
γλωσσικοῦ ζητήματος. Ἀπὸ τὶς πρῶτες, πρωτόλειες, ἐνασχολήσεις του μέχρι 
τὶς λεπτουργημένες, συστηματικὰ ἐπεξεργασμένες σφαιρικὲς ἀναλύσεις τῶν 
τελευταίων χρόνων, ἀναδύεται ἕνας ἐπίμονος ἀγώνας ὄχι μόνο γιὰ τὴν ὀργά-
νωση τῆς γλώσσας, ἀλλὰ καὶ γιὰ τὴν προστασία της ἀπὸ τὶς ἀκρότητες καὶ τὶς 
ὑπερβολὲς ποὺ φαλκίδευαν τὴν προσπάθεια.

Οἱ θεματικὲς τῶν κειμένων καὶ ἡ ὀπτικὴ τοῦ συγγραφέα ἐπιτρέπουν στὸν 
σημερινὸ ἀναγνώστη νὰ ἀντιληφθεῖ εὔκολα ὅτι ὁ Ἀλισανδράτος ἐντάσσεται 
ἀναμφισβήτητα ἀφενὸς στὸν ἀστερισμὸ τῶν ἀπόψεων τοῦ δασκάλου του, τοῦ 
Μανόλη Τριανταφυλλίδη, καὶ ἀφετέρου σὲ μία χρονικὰ βαθύτερη παράδοση, 
στὴ «σχολὴ» τῆς σκέψης ἐκείνης ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ ὀνομαστεῖ «ἑπτανησιακὴ 
θεωρία» γιὰ τὴ γλώσσα. Σὲ αὐτοὺς τοὺς δύο κόσμους χρωστάει ὄχι μόνο τὰ 
μεθοδολογικὰ ἐργαλεῖα τῆς μελέτης τοῦ γλωσσικοῦ, ἀλλὰ κάτι σπουδαιότερο: 
τὴ νηφαλιότητα καὶ τὴν ἀπόρριψη κάθε φανατισμοῦ, τὴν ὀργανικὴ σύνδεση 
τῆς ἐπιλογῆς τοῦ γλωσσικοῦ ὀργάνου μὲ τὶς ἀνάγκες τῆς ἐκπαίδευσης, μὲ τὶς 
προοπτικὲς τῆς λογοτεχνίας, μὲ τὴν αὐτοσυνειδησία τοῦ ἔθνους. 

Ὁ λόγιος καὶ δάσκαλος Ἀλισανδράτος ὄχι μόνο ἀντιλαμβανόταν ὀρθὰ τὴν 
ἀνάγκη υἱοθέτησης τῆς δημοτικῆς γλώσσας, ἀλλὰ κατανοοῦσε ἀκόμα περισ-
σότερο μία ἄλλη ἀνάγκη, ποὺ ἀποτέλεσε κρίσιμο αἰτούμενο στὴν ἱστορία τοῦ 
γλωσσικοῦ μας ζητήματος ἤδη ἀπὸ τὸν δέκατο ὄγδοο αἰώνα: τὴν ὀργάνωση 
τῆς γλώσσας μέσα ἀπὸ τὴ συγκρότηση τῆς γραμματικῆς, τοῦ λεξικοῦ καὶ τοῦ 
συντακτικοῦ της. Ἡ ὀργάνωση τῆς γλώσσας στὰ τρία αὐτὰ ἐπίπεδα ὄχι μόνο 
θὰ ἐμπέδωνε τὸ γλωσσικὸ ὄργανο στὶς συνειδήσεις, ἀλλὰ καὶ θὰ θωράκιζε τὴν 
ἴδια τὴν οὐσία της. Μπορεῖ ὁ ἴδιος νὰ μὴν ἀσχολήθηκε ἐρευνητικὰ καὶ συστη-
ματικὰ μὲ τὰ παραπάνω, ὑπῆρξε ὅμως πάντα παρὼν στὶς συζητήσεις καὶ μὲ 
τὰ πολυποίκιλα δημοσιεύματα καὶ κριτικὰ κείμενά του, ὑπερασπίστηκε αὐτὲς 
τὶς προσπάθειες σὲ ὄχι πάντα εὔκολους καιρούς.

Τὰ γραπτὰ ποὺ ἀποτελοῦν τὴν παρούσα ἔκδοση εἶναι ἀποτέλεσμα μιᾶς 
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ἐπιλογῆς ἀπὸ ἕνα πολὺ μεγαλύτερο σύνολο δημοσιευμένων ἢ ἀδημοσίευτων 
κειμένων ποὺ ἀπόκεινται στὸ Ἀρχεῖο του. Οἱ θεματικές, ἐπίσης, καθρεφτίζουν 
τὸ ἐνδιαφέρον του γιὰ τοὺς τομεῖς καὶ τὰ προβλήματα ποὺ προανέφερα.

f

Γιὰ τὸν τρόπο παρουσίασης τῶν κειμένων στὴν παρούσα ἔκδοση, χρειάζεται 
νὰ σημειώσουμε ὅτι ἐκσυγχρονίστηκε, ἑνοποιήθηκε καὶ ὁμοιομορφήθηκε τὸ 
σύστημα ὑποσημειώσεων καὶ παραπομπῶν. Ὡς πρὸς τὴ στίξη καὶ τὴν ὀρθο-
γράφηση τῶν κειμένων τοῦ Ἀλισανδράτου, στὰ μὲν πρῶτα, τὰ «νεανικά» του 
κείμενα, διατηρήθηκε ἡ χαρακτηριστικὴ πρώιμη ὀρθογραφία του, στὰ δὲ ὑπό-
λοιπα ἀκολουθήθηκε ἡ βασικὴ φιλοσοφία τῆς δημοτικῆς, ὅπως αὐτὴ ἀποτυ-
πώθηκε μὲ τὴν ἀναπροσαρμογὴ τῆς Γραμματικῆς τοῦ Τριανταφυλλίδη, τὸ 
1976, καὶ τὴν ὁποία ἀκολουθοῦσε ὁ Ἀλισανδράτος. Ὡς πρὸς τὰ παραθέματα 
ἐντὸς τῶν κειμένων τοῦ Ἀλισανδράτου, διατηρήθηκε ἡ στίξη καὶ ἡ ὀρθογρά-
φηση τῶν συγγραφέων τους καὶ τῶν βασικῶν ἐκδόσεών τους (γιὰ τὰ κείμενα 
τοῦ Τριανταφυλλίδη ἀκολουθήσαμε τὴν ἔκδοση τῶν Ἁπάντων του ἀπὸ τὸ 
Ἵδρυμα Τριανταφυλλίδη), κάτι ποὺ δὲν συνέβαινε πάντα στὶς πρῶτες ἐκδόσεις 
τῶν κειμένων τοῦ Ἀλισανδράτου. Τέλος, σὲ ὅλα τὰ κείμενα σημειώνεται, ὅπου 
ὑπάρχει, ἡ πρώτη ἔκδοση, ἐνῶ κάθε παρέμβαση τοῦ ἐπιμελητῆ δηλώνεται 
στὴν οἰκεία θέση (Σ.τ.Ε.).

Στὴν ἐπιλογὴ καὶ τὴν ὀργάνωση τοῦ ὑλικοῦ, ὅπως καὶ σὲ ὅλα τὰ στάδια 
τῆς ἔκδοσης, εἴχαμε τὴν ἀμέριστη συμπαράσταση καὶ τὴν ὑποδειγματικὴ συ-
νεργασία τῆς κυρίας Τασίας Εὐθυμιάτου-Ἀλισανδράτου, ἡ ὁποία ἀντιμετωπί-
ζει πάντα μὲ τὸν ἁρμόζοντα σεβασμὸ καὶ τὴν ἀνάλογη ἐπιστημονικὴ σοβαρό-
τητα τὸ ἔργο τοῦ Γιώργου Ἀλισανδράτου. Θὰ ἤθελα νὰ τὴν εὐχαριστήσω γιὰ 
τὴ συμβολή της, ὅπως καὶ ὅλους τους συνεργάτες γιὰ τὸ ἄρτιο καὶ καλαίσθη-
το ἐκδοτικὸ ἀποτέλεσμα.

 
Δημήτρης Ἀρβανιτάκης

Μουσεῖο Μπενάκη
 
 
 
 



ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ

 ΑΚΟΜΗ ΜΙΑ ΕΚΔΟΣΗ στὴ σειρὰ «Βιβλιοθήκη τοῦ Μουσείου Μπενάκη», ἀπὸ 
τὰ πλούσια κατάλοιπα τοῦ Ἀρχείου τοῦ Γιώργου Γ. Ἀλισανδράτου, ἐπικε-
ντρωμένη αὐτὴν τὴ φορὰ στὴ νεοελληνικὴ γλώσσα, πού, καθὼς ὅλους σχεδὸν 
τοὺς διανοούμενους τῆς ἐποχῆς του, τὸν ἀπασχόλησε ἰδιαίτερα. Ὁ ἴδιος, ἄλ-
λωστε, ὡς φωτισμένος δάσκαλος, τὸ ἀντιμετώπισε θεωρητικὰ ἀλλὰ καὶ πρα-
κτικά, στὴν καθημερινὴ ἐκπαιδευτικὴ πράξη.

Ἕνας φιλόλογος τῆς γενιᾶς τοῦ Ἀλισανδράτου ἀποκτοῦσε μία γενικότερη 
παιδεία σχετιζόμενη μὲ τὸ ἐπάγγελμα ποὺ θὰ ἀκολουθοῦσε, συνηθέστατα 
ἐκεῖνο τοῦ καθηγητῆ σὲ Γυμνάσια τότε, Γυμνάσια καὶ Λύκεια σήμερα. Στὰ 
φοιτητικά του χρόνια δὲν ὑπῆρχε ἀκόμη ὁ χωρισμὸς τῆς Φιλοσοφικῆς Σχολῆς 
σὲ Κλασικὸ καὶ Ἱστορικὸ – Ἀρχαιολογικὸ Τμῆμα καὶ φυσικὰ δὲν ὑπῆρχαν 
οὔτε οἱ σημερινοὶ τομεῖς. Ἡ σχολὴ ἦταν μὲν ἑνιαία, ἀλλὰ αὐτὸ δὲν σήμαινε ὅτι 
τὰ μαθήματα ποὺ διδάσκονται σήμερα στὰ διάφορα τμήματα δὲν διδάσκονταν 
καὶ στὴν ἐποχὴ τοῦ Γιώργου Ἀλισανδράτου. Τὸ ἀντίθετο· θὰ πρόσθετα, μάλι-
στα, ὅτι διδάσκονταν μὲ πολλὴ σοβαρότητα ἕως καὶ ἐπιμελημένη σχολαστικό-
τητα. Ἀπόδειξη, οἱ θαυμάσιες πανεπιστημιακὲς σημειώσεις καὶ οἱ ἄριστες 
ἀσκήσεις Ἐπιγραφικῆς τοῦ φοιτητῆ Ἀλισανδράτου.

Αὐτὴ ἡ γενικὴ κατάρτιση βοηθοῦσε ἴσως περισσότερο ὅσους διέθεταν μία 
φυσικὴ κλίση, μία ἔφεση στὸν τύπο ἐκεῖνο τοῦ πνευματικοῦ ἀνθρώπου ποὺ 
ὀνομάζουμε λόγιο, πολυμαθὴ ἐπιστήμονα. Κατὰ τὴν ἄποψή μου ἕνας τέτοιος 
εὐρυμαθὴς φιλόλογος καὶ ἐρευνητής, ἕνας «λεπτουργὸς τῆς ἔρευνας», κατὰ τὸν 
φίλο κύριο Μιχάλη Μερακλή, ἦταν καὶ ὁ Γιῶργος Ἀλισανδράτος. Κι αὐτό, 
γιατὶ ἀπὸ προσωπικὴ ἐπιλογή, μάλιστα σὲ μία παλαιότερη ἐποχὴ θεώρησης 
τῆς φιλολογίας ὡς ἐπιστήμης, ὁδηγήθηκε στὴ συνεξέταση στοιχείων καὶ ἀπὸ 
ἄλλες συναφεῖς ἐπιστῆμες, τὶς λεγόμενες σήμερα Ἐπιστῆμες τοῦ Ἀνθρώπου. 
Μέσα σ᾽ αὐτὸ τὸ πνεῦμα ἐνδιαφερόταν πάντοτε νὰ ἀναλύει μὲ ξεχωριστὴ ἐπάρ-
κεια, ἐνδελεχὴ πρωτογενὴ ἔρευνα καὶ ἀντικειμενικότητα τὸ ἱστορικὸ ἢ κοινω-
νικὸ περιβάλλον μέσα στὸ ὁποῖο δροῦσε ἕνας λογοτέχνης ἢ στὸ ὁποῖο ἐντασ-
σόταν ἕνα ἱστορικὸ γεγονὸς ἢ ἕνα κοινωνικὸ ζήτημα. Ἔτσι, γιὰ παράδειγμα, 
κατέγραψε ὄχι μόνο τὶς θέσεις καὶ τοὺς ἀγῶνες τοῦ Ἰωσὴφ Μομφερράτου καὶ 
τοῦ Ἠλία Ζερβοῦ-Ἰακωβάτου γιὰ τὸν Ριζοσπαστισμὸ στὰ Ἑπτάνησα, ἀλλὰ 
καὶ τὶς ἀντιρρητικὲς ἀπόψεις καὶ διαφοροποιήσεις, ὡς πρὸς τὸ ἴδιο θέμα, τοῦ 
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Κωνσταντίνου Λομβάρδου, τοῦ Ἰάκωβου Πολυλᾶ, τοῦ Ἀνδρέα Λασκαράτου, 
τοῦ Νικολάου Κονεμένου καὶ ἄλλων.1

Ἡ κριτική του ματιὰ στράφηκε καὶ στὸν χῶρο τῆς Συγκριτικῆς Φιλολο-
γίας. Οἱ μελέτες του στὸν τομέα αὐτὸν ἀναδεικνύουν τὶς νηφάλιες σκέψεις του, 
γιὰ παράδειγμα ὅπως ὅταν συνέκρινε δύο ἀνόμοιους συγγραφεῖς, τὸν Λασκα-
ράτο καὶ τὸν Ροΐδη, μὲ βάση ἕνα κοινό τους στοιχεῖο: τὸν ἀφορισμό τους.2 Ἐξί-
σου ἐνδιαφέρων ὑπῆρξε ὁ συσχετισμὸς τοῦ χριστιανικοῦ λυρισμοῦ τοῦ Ἄγγε-
λου Σικελιανοῦ μὲ ἐκεῖνον τοῦ Κώστα Βάρναλη3 ἢ ἀκόμη ἡ συγκριτικὴ 
ἀνάλυση τῶν «Τριῶν Ἀπολογιῶν» (τῶν Ροΐδη, Λασκαράτου καὶ Βάρναλη), 
ποὺ δημοσιεύτηκε μετὰ τὸν θάνατό του.4 

Μία ἄλλη πολὺ ἀξιόλογη πτυχὴ τῆς πνευματικῆς του δραστηριότητας 
ὑπῆρξαν οἱ πολλὲς καὶ ἐμπεριστατωμένες μελέτες του γιὰ τὴ νεοελληνική μας 
γλώσσα, ποὺ σὲ ὅλο σχεδὸν τὸ διάστημα τῆς ζωῆς του δημοσίευε παράλληλα μὲ 
τὶς φιλολογικές: ἄρθρα, ὁμιλίες σὲ συνέδρια ἢ σὲ φοιτητές, διαλέξεις σὲ ἐκκολα-
πτόμενους δημοσιογράφους, βιβλιοκρισίες γιὰ Λεξικά, Γραμματικὲς καὶ Βιβλι-
ογραφίες καί, φυσικά, ὁμιλίες σὲ μαθητές του στὸ Πρότυπο Λύκειο Ἀθηνῶν. 
Αὐτὴ ἀκριβῶς τὴν ἐνασχόλησή του ἐπιθυμεῖ νὰ ἀναδείξει ἡ παρούσα ἔκδοση.

Ὁ Γιῶργος Ἀλισανδράτος ἦταν ἀπὸ φοιτητὴς δεμένος προσωπικὰ μὲ τὸν 
Μανόλη Τριανταφυλλίδη καὶ δεχόταν, συζητώντας μαζί του, τὶς σώφρονες καὶ 
μετριοπαθεῖς προτάσεις του γιὰ τὴν ἐπιστημονικὴ καταγραφὴ τῆς δημοτικῆς 
μας γλώσσας. Τὸν βοηθοῦσε στὸ ἔργο του, στὸ φιλόξενο γιὰ τοὺς φοιτητὲς 
σπίτι του τῆς ὁδοῦ Πατριάρχου Ἰωακεὶμ 19. Ὁ Τριανταφυλλίδης στὸν Πρόλο-
γο (μὲ ἡμερομηνία 15 Ἰανουαρίου 1938) τῆς πρώτης ἔκδοσης τοῦ θεμελιώδους 
ἔργου του Νεοελληνικὴ Γραμματική. Ά  τόμος. Ἱστορικὴ Εἰσαγωγὴ εὐχαρι-
στοῦσε, μεταξὺ ἄλλων, «τὸν κ. Στ. Καρατζᾶ δρ. φιλολογίας καὶ τὸν κ. Γ. Ἀλι-
σανδράτο τελειόφοιτο φιλολογίας, ποὺ μὲ βοήθησαν στὴν ἀντιβολὴ καὶ στὴ 
διόρθωση τῶν δοκιμίων (ὁ τελευταῖος μὲ βοήθησε καὶ στὸν καταρτισμὸ τῶν 
εὑρετηρίων)».5

1.  Βλ. Γιῶργος Γ. Ἀλισανδράτος, Κείμενα γιὰ τὸν ἑπτανησιακὸ Ριζοσπαστισμό, 
Νεοελληνικὴ Ἱστορία 4, Βιβλιοθήκη τοῦ Μουσείου Μπενάκη, Ἀθήνα 2008.

2.  Βλ. Γιῶργος Γ. Ἀλισανδράτος, «Λασκαράτος καὶ Ροΐδης», Νέα Ἑστία, τόμ. 70 
(Χριστούγεννα 1961: «Ἀφιέρωμα στὸν Ἀνδρέα Λασκαράτο»), σ. 35-101· καὶ ἀνάτυπο.

3.  Βλ. Ἀλισανδράτος, «Ὁ χριστιανικὸς λυρισμὸς τοῦ Σικελιανοῦ καὶ ὁ ἀντίστοιχος τοῦ 
Βάρναλη», στὸ Οἱ ποιητὲς τοῦ Γ.Π. Σαββίδη. Διήμερο στὴ μνήμη τοῦ Γ.Π. Σαββίδη, Ἑται-
ρεία Σπουδῶν Νεοελληνικοῦ Πολιτισμοῦ καὶ Γενικῆς Παιδείας, Ἀθήνα 1988, σ. 183-226· βλ. 
καὶ στὸ Γιῶργος Γ. Ἀλισανδράτος, Γιὰ τὸν Κώστα Βάρναλη. Ἕνα μάθημα καὶ τρεῖς μελέτες, 
Βιβλιοθήκη τοῦ Μουσείου Μπενάκη, Νεοελληνικὴ Φιλολογία 11, Ἀθήνα 2014, σ. 85-120.

4.  Βλ. «Τρεῖς “Ἀπολογίες” (τοῦ Ροΐδη, τοῦ Λασκαράτου καὶ τοῦ Βάρναλη), Νέα 
Ἑστία, τόμ. 167 (Μάιος 2010), σ. 886-920· καὶ στὸ Ἀλισανδράτος, Γιὰ τὸν Κώστα Βάρναλη, 
ὅ.π., σ. 121-154.

5.  Βλ. Μανόλης Τριανταφυλλίδης, Νεοελληνικὴ Γραμματική. Ά  τόμος. Ἱστορικὴ 
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Ὁ συγγραφέας αὐτοῦ του βιβλίου ἔχει δείξει, μὲ παρουσιάσεις βιβλίων 
τοῦ Δασκάλου, πόσο ὁ τελευταῖος ἐνδιαφερόταν γιὰ τοὺς νέους φοιτητές, ποὺ 
θὰ δίδασκαν μία μέρα τὴ ζωντανή μας γλώσσα στὰ Ἑλληνόπουλα τῆς πατρί-
δας μας καὶ τῆς Διασπορᾶς (βλ. μεταξὺ ἄλλων, στὴν παροῦσα ἔκδοση, τὰ κεί-
μενα: «Οἱ νέοι καὶ τὸ γλωσσικὸ» καὶ «Τρία νέα βιβλία τοῦ Μανόλη Τριαντα-
φυλλίδη»).

Πλῆθος εἶναι οἱ μελέτες τοῦ Γιώργου Ἀλισανδράτου ποὺ ἀφοροῦν ὄχι 
μόνο τὴν προσφορὰ τοῦ Τριανταφυλλίδη, ἀλλὰ καὶ γενικότερα τὴ δημοτικὴ 
γλώσσα καὶ τὴν ἱστορία της. Ἀπὸ τὴν παροῦσα ἔκδοση σταχυολογῶ: «Διάλε-
ξη γιὰ τὸν Πέτρο Βλαστό», «Ἡ Συναγωγὴ νέων λέξεων τοῦ Στέφανου Κου-
μανούδη», «Ὁ Μανόλης Τριανταφυλλίδης καὶ ὁ Δημοτικισμός», «Ἡ Ἀπολογία 
τῆς Δημοτικῆς τοῦ Μανόλη Τριανταφυλλίδη, «Ὁ Μανόλης Τριανταφυλλίδης 
καὶ ἡ προσφορά του στὴ Δημοτική».

Παράλληλα μὲ τὴν προσφορὰ τοῦ Τριανταφυλλίδη καὶ τὴν ἱστορία τῆς 
γλώσσας μας, ὁ Ἀλισανδράτος δὲν παρέλειψε νὰ ἀσχοληθεῖ μὲ τὰ νεοελληνικὰ 
Λεξικὰ καὶ νὰ παρουσιάσει Γραμματικὲς καὶ Συντακτικὰ ποὺ συνέγραψαν ἄλ-
λοι φιλόλογοι, σύγχρονοι καὶ νεότεροι τοῦ Τριανταφυλλίδη, ὅπως ὁ Ἀχιλλέας 
Τζάρτζανος, ὁ Ἐμμανουὴλ Κριαρᾶς καὶ ὁ Ἀγαπητὸς Τσοπανάκης. 

Ἀσχολήθηκε ἐπίσης μὲ ἕνα ἄλλο σημαντικὸ κεφάλαιο τοῦ δημοτικισμοῦ, 
ποὺ ἐδίχασε τοὺς δημοτικιστές, τὴν ἐπίδραση τοῦ Ψυχάρη (Τὸ ταξίδι μου, 
1888) στὴ νεοελληνικὴ λογοτεχνία, ἐνῶ ἐξέτασε μὲ πολὺ ἐνδιαφέρον τὴ γλωσ-
σικὴ εὐαισθησία τοῦ Κωστῆ Παλαμᾶ καὶ τὸ γλωσσικὸ ἰδίωμα τοῦ Κωνστα-
ντίνου Θεοτόκη. 

Οἱ ἔρευνές του γιὰ τὴ γλώσσα μας δὲν περιορίζονταν μόνο στὴ δημοτική. 
Τὸν ἐνδιέφερε καὶ ἡ καθαρεύουσα, ποὺ ἦταν ὣς πρὶν ἀπὸ μερικὲς δεκαετίες ἡ 
ἐπίσημη γλώσσα τοῦ ἑλληνικοῦ κράτους. Σ᾽ αὐτὴν εἶχαν μεταφραστεῖ, κυρίως 
ἀπὸ τὰ μέσα τοῦ 19ου αἰώνα καὶ ἑξῆς, ἀπὸ τὶς δυτικοευρωπαϊκὲς γλῶσσες, 
ὅλοι οἱ ἐπιστημονικοὶ καὶ τεχνικοὶ ὅροι τῆς δημόσιας ζωῆς τῆς χώρας μας. 
Στὸ Ἀρχεῖο τοῦ Ἀλισανδράτου ὑπάρχει ἕνας φάκελος μὲ ἀποδελτίωση ὅρων 
μεταφρασμένων στὴν καθαρεύουσα, μὲ ἀντίστοιχη παράθεση Λεξικῶν καὶ συ-
ναφῶν βοηθημάτων: Ἀγγλογαλλικὸ Λεξικὸ χημείας, Ἀγγλογερμανικὸ Λεξικὸ 
νομικῶν ὅρων, Λεξικὰ ναυτιλιακῶν, ἀστυνομικῶν, ἰατρικῶν καὶ μαθηματικῶν 
ὅρων, τὸ Ὀνομαστικὸν γαλλικὸν καὶ ἑλληνικὸν τοῦ τεχνικοῦ μέρους τοῦ Πυρο-
βολικοῦ (τοῦ Γρηγορίου Χαντσερῆ, 1853), τὸ Περὶ τῶν ἐν ταῖς ἀσκήσεσι καὶ 
ταῖς τακτικαῖς κινήσεσι τοῦ στρατοῦ παραγγελμάτων (τοῦ ἴδιου συντάκτη, 
1860), κ.λπ. Στὸν ἴδιο φάκελο περιλαμβάνεται ἕνα ἀδημοσίευτο καὶ ἀχρονολό-

Εἰσαγωγή, Ἀθήνα 1938 (= τοῦ ἴδιου, Ἅπαντα, τόμ. 3, Ἀριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσα-
λονίκης, Ἰνστιτοῦτο Νεοελληνικῶν Σπουδῶν, Ἵδρυμα Μανόλη Τριανταφυλλίδη, Θεσσαλο-
νίκη 1963).
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γητο (πιθανῶς τοῦ 1964) ἄρθρο του, προοριζόμενο γιὰ τὸ περιοδικὸ Νέα Οἰκο-
νομία, ἀναφερόμενο στὴν τεχνικὴ καὶ ἐπιστημονικὴ ὁρολογία. Ἐπίσης σώζο-
νται ἀποδελτιωμένα γλωσσάρια τῶν Στοχασμῶν τοῦ Α. Λασκαράτου καὶ 
ἄλλων, ἕνας φάκελος γλωσσολαογραφικοῦ χαρακτήρα μὲ ἐπιγραφὲς (κατα-
στημάτων, πλοίων, ταβερνῶν κ.λπ.) στὴν καθαρεύουσα, ὀγκώδης καταγραφὴ 
ἰταλικῶν λέξεων στὴν ἑλληνικὴ γλώσσα κ.λπ.

Ἡ διάρθρωση τοῦ παρόντος τόμου, ἀποδίδει καθαρὰ τὸ πολυδιάστατο 
γλωσσικὸ ἐνδιαφέρον τοῦ Γιώργου Ἀλισανδράτου. Ἐκεῖνο ποὺ θὰ ἤθελα προ-
σωπικὰ νὰ προσθέσω, ἀπευθυνόμενη κυρίως στοὺς νέους, εἶναι ὅτι, ἂν σήμερα 
μᾶς φαίνεται δεδομένη καὶ αὐτονόητη ἡ χρήση τῆς δημοτικῆς, αὐτὸ δὲν ση-
μαίνει ὅτι κατακτήθηκε εὔκολα. Γιὰ τὴν καθιέρωσή της χρειάστηκαν ἀγῶνες 
σκληροί, πολύχρονοι καὶ ἐπίμονοι ἀπὸ φωτισμένους δασκάλους. Εὔχομαι γιὰ 
τὸν ἀναγνώστη τὸ βιβλίο νὰ ἐνεργήσει ὡς ἔναυσμα-εὐκαιρία γιὰ νὰ ἀνατρέξει 
σὲ ἐπιστήμονες καὶ συγγραφεῖς, πραγματικοὺς Διδασκάλους τοῦ Γένους, ποὺ 
ἀσχολήθηκαν ἀπὸ αἰῶνες γιὰ τὴν ἐπικράτηση τῶν νέων Ἑλληνικῶν. Ἐνδεικτι-
κὰ ἀναφέρω τοὺς Νικόλαο Σοφιανό, Ἰωάννη Βηλαρά, Ἀθανάσιο Χριστόπουλο, 
Ρήγα Βελεστινλῆ, τοὺς σχεδὸν σύγχρονούς μας Δημήτρη Γληνό, Ἀλέξανδρο 
Δελμοῦζο καὶ τόσους ἄλλους. 

Ἄς μοῦ ἐπιτραπεῖ νὰ ἐντάξω στὴ μακρὰ σειρὰ ὅσων κοπίασαν γιὰ τὴ δη-
μοτικὴ καὶ τὸν Γιῶργο Ἀλισανδράτο, ἕνα νεότερο, σεμνό, εὐαίσθητο καὶ στα-
θερὸ ἀγωνιστὴ τῆς γλώσσας μας. Καὶ δὲν θὰ μποροῦσε βέβαια νὰ εἶναι διαφο-
ρετικά, ἀφοῦ μὲ τὰ «Γλωσσικά» του συνεχίζει, ὡς γνήσιος Ἑπτανήσιος, τὴν 
πλούσια ἑπτανησιακή μας παράδοση στὰ πεδία τῆς γλώσσας καὶ τῆς λογοτε-
χνίας. 

Κλείνοντας αὐτὲς τὶς γραμμὲς θὰ ἤθελα νὰ εὐχαριστήσω θερμὰ τὴ Διοι-
κητικὴ Ἐπιτροπὴ τοῦ Μουσείου Μπενάκη καὶ ἰδιαίτερα τὴν πρόεδρό της, κυ-
ρία Αἰμιλία Γερουλάνου, ποὺ πρόθυμα φιλοξένησαν καὶ αὐτὴ τὴν ἔκδοση στὸ 
ἐκδοτικὸ πρόγραμμα τοῦ ἱδρύματος· τὸν κύριο Δημήτρη Ἀρβανιτάκη, ὑπεύ-
θυνο τῶν ἐκδόσεων τοῦ Μουσείου Μπενάκη, μὲ τὸν ὁποῖο συνεργάζομαι κυρι-
ολεκτικὰ ἐν ἀγαστῇ συμπνοίᾳ καὶ σὲ πολὺ εὐχάριστη ἀτμόσφαιρα· εἰλικρινεῖς 
εὐχαριστίες ὀφείλονται ἐπίσης καὶ στὸν κύριο Σπύρο Καρυδάκη, ποὺ φρόντισε 
μὲ περισσὴ ἐπιμέλεια τὰ κείμενα, καθὼς καὶ τὴν κυρία Ἐριφύλη Ἀράπογλου, 
γιὰ τὸν σχεδιασμὸ τῆς ἔκδοσης καὶ τὴν ἠλεκτρονικὴ ἐπεξεργασία τοῦ ὑλικοῦ. 

 
Τασία Εὐθυμιάτου-Ἀλισανδράτου
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ΜΑΝΟΛΗ ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗ 
ΟΙ ΝΕΟΙ ΚΑΙ ΤΟ ΓΛΩΣΣΙΚΟ ΖΗΤΗΜΑ*

ΤΟ ΒΙΒΛΙΑΡΑΚΙ ΑΥΤΟ τοῦ κ. Τριανταφυλλίδη εἶναι μιά του διάλεξη, ποὺ 
δόθηκε πέρυσι στὴν αἴθουσα τῆς Νομικῆς Σχολῆς.1 (Μιὰ σύντομη περίληψη 
τοῦ περιεχομένου θὰ μᾶς εἶναι πολὺ χρήσιμη:) Στὴν ἀρχὴ ὁ κ. Τριανταφυλλί-
δης ἀποδείχνει πὼς ἡ σημερινή μας διγλωσσία δὲν εἶναι φυσιολογική, ἀλλὰ 
ἐπίχτητη – γέννημα καὶ θρέμμα τῆς καθαρεύουσας. Σήμερα, βέβαια, ἡ δημο-
τικὴ ἔχει νικήσει στὴ λογοτεχνία (ἀπὸ παλιότερα χρόνια) καὶ στὴν πρώτη παι-
δεία (ἀπὸ τὸ 1917). Μὰ πῶς θὰ ἐπικρατήσει τελειωτικά; Ἢ καλύτερα: τί ζη-
τοῦμε; Νά τί ζητοῦμε: «ἕνας λαός, μιὰ γλώσσα, μία γραμματικὴ» – λέει ὁ κ. 
Τριανταφυλλίδης (σ. 4). Δηλαδή, ἐχτὸς ἀπὸ τὴ γλωσσικὴ πολιτικὴ ποὺ θὰ 
ἀκολουθήσουμε, μᾶς χρειάζεται προπαντὸς μιὰ γραμματικὴ εὐκολοδίδαχτη, 
ὅπου νὰ παραμερίζουν τὰ ἀτομικά μας γοῦστα κι οἱ ἰδιωματισμοὶ καὶ νὰ ἐπι-
διώκεται ὅσο τὸ δυνατὸ μορφολογικὴ ἑνότητα, γραμματικὴ πειθαρχία.

Κι ὕστερα ἀκολουθοῦν τὰ δυὸ κύρια κεφάλαια τῆς ὁμιλίας: ἡ πολεμικὴ 
κατὰ τῆς μειχτῆς γλώσσας κι ὁ δρόμος τοῦ δημοτικισμοῦ. Λοιπόν, ὁ δημοτι-
κισμὸς δὲν μπορεῖ νὰ ἀνεχτεῖ τὴ μειχτὴ γλῶσσα (τῶν μορφωμένων). Κι οἱ λό-
γοι εἶναι πολλοὶ καὶ διάφοροι. Γιατὶ ἡ μειχτή, σὰ μέση λύση ποὺ εἶναι, ἔχει 
φοβερὴ πολυτυπία (ἀρχαία καὶ νέα), γίνεται δυσκολοδίδαχτη καὶ γεννάει ἀσυ-
νεννοησία, ἀφοῦ ἄλλωστε δὲν ἀκολουθεῖ τοὺς γλωσσικοὺς νόμους τῆς Νεοελ-
ληνικῆς καὶ τὴ δημιουργικὴ πρωτοπορεία τῆς λογοτεχνίας. Ἐξάλλου, τὰ σα-
λόνια κι οἱ μορφωμένοι ποὺ τὴ μιλοῦν, «φραγκαττικίζουν» – τοὺς λείπει τὸ 
καθαρὰ νεοελληνικὸ γλωσσικὸ αἴσθημα. Ἀλλ᾽ ἀφοῦ ἀρνιέται –καὶ μὲ τὸ δίκιο 
του– τὴ μειχτὴ γλώσσα ὁ δημοτικισμὸς τί θέλει; Μετὰ τὴν ὑποχώρηση τοῦ 
ὀρθόδοξου ψυχαρισμοῦ (ποὺ ἦταν στὸν καιρό του δικαιολογημένος), στὴ φω-
νητικὴ ἔχουμε διπλοτυπίες (χαραχτήρας – περίπτερο)· στὸ τυπικὸ κυριαρχοῦν 
δυὸ τάσεις, μὲ βάση πάντα τὸ τυπικὸ τῆς δημοτικῆς: ἡ λογοτεχνική, ποὺ δα-

* Γιῶργος Γ. Ἀλισανδράτος, «Μανόλη Τριανταφυλλίδη: Οἱ νέοι καὶ τὸ γλωσσικὸ 
ζήτημα», Ἀθήνα 1934· ἀδημοσίευτο. Στὸ τέλος τοῦ κειμένου ὑπάρχει ἡ σημείωση: Ἀθήνα 
3.5.35. (Σ.τ.Ε.)

1. Μανόλης Τριανταφυλλίδης, Οἱ νέοι καὶ τὸ γλωσσικὸ ζήτημα, Ἀθήνα 1934 (= τοῦ 
ἴδιου, Ἄπαντα, τόμ 5, Ἀριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, Ἰνστιτοῦτο Νεοελληνι-
κῶν Σπουδῶν, Ἵδρυμα Μανόλη Τριανταφυλλίδη, Θεσσαλονίκη 1963, σ. 240-277).
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νείζεται λιγότερους λόγιους τύπους, κι ἡ ἐπιστημονική, ποὺ δανείζεται περισ-
σότερους.

Αὐτὴ εἶναι ἡ σημερινὴ κατάσταση κατὰ τὸν κ. Τριανταφυλλίδη. Κι ἐμεῖς 
οἱ νέοι τί ὑποχρέωση ἔχουμε; Πρῶτα-πρῶτα νὰ γράφουμε τὴ δημοτικὴ «πα-
ντοῦ καὶ πάντοτε», χωρὶς δισταγμοὺς καὶ μὲ καλοπροαίρετη διάθεση, θεματο-
φύλακες τοῦ κληρονομημένου ἐμπειρικοῦ θησαυροῦ, ἄνθρωποι μὲ φλόγα γιὰ 
νέους ἀγῶνες. «Εἶναι ἀνάγκη, ἂν θέλουμε νὰ ξεφύγωμε ὁριστικὰ ἀπὸ τὴ γραμ-
ματικὴ ἀναρχία […] καὶ νὰ πειθαρχήσωμε σὲ κάποια γραμματική, […] μὲ τὸ 
τυπικὸ τῆς δημοτικῆς γιὰ βάση καὶ ἀφετηρία νὰ ἐξετάσωμε στοχαστικὰ τί εἶ-
ναι πραγματικὰ ἀνάγκη νὰ παραμεριστῆ ἢ νὰ τροποποιηθῆ καὶ νὰ συμπληρω-
θῆ μὲ λόγια στοιχεῖα» (σ. 34). Κι ὅλες τὶς ἄλλες συμβιβαστικὲς θεωρίες –ὕπου-
λη προσπάθεια– νὰ τὶς πολεμήσουμε.

Αὐτὴ μὲ δέκα λόγια εἶναι ἡ ὁμιλία τοῦ κ. Τριανταφυλλίδη. Ἄρνηση καὶ 
πολεμική, θέση καὶ δημιουργία. Καὶ δὲ μᾶς εἶναι ἄγνωστα τὰ ὅσα ὑποστηρί-
ζει. Γιατὶ κι ἡ ἄρνησή του γιὰ τὴ μειχτὴ γλώσσα κι ἡ θέση του γιὰ τὴν ἑνιαία 
γραμματική, ποὺ θὰ γίνει βάση καὶ γερὸ θεμέλιο τῆς κοινῆς γλώσσας, εἶναι 
θέματα ποὺ τὰ ἐπεξεργάζεται σ᾽ ἐκεῖνο τὸ ὁρμητικὸ καὶ γεμάτο νικητήριο ἐν-
θουσιασμὸ βιβλίο του Δημοτικισμὸς (1924) καὶ ἰδιαίτερα στὸ κεφάλαιο «τί πι-
στεύω» (σ. 24-26, 39-45, 47-48, 51-58 κ.ἄ.).

Τὸ «πιστεύω» αὐτὸ τοῦ κ. Τριανταφυλλίδη, ἂς γίνει καὶ δική μας πίστη. 
Ἂν ἔχουμε τὴ φιλοδοξία νὰ μὴν ὑστερήσει κι ἡ δική μας γενεὰ –ἡ τρίτη γενεὰ 
καθὼς λέει ὁ ἴδιος– στὸ δημοτικιστικὸ ἀγῶνα, ἂς κάνουμε πίστη μας τὴν Ἰδέα. 
«Λιγώτερες λοιπὸν συζητήσεις καὶ ἄμεση πραχτικὴ καλλιέργεια σὲ κάθε εἶδος 
πεζὸ» – καθὼς λέει καὶ ὁ κ. Τριανταφυλλίδης (σ. 12).



ΤΡΙΑ ΝΕΑ ΒΙΒΛΙΑ ΤΟΥ ΜΑΝΟΛΗ ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗ
ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ, ΟΙ ΞΕΝΕΣ ΓΛΩΣΣΕΣ ΚΑΙ Η ΑΓΩΓΗ,  

ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΕΣ ΑΣΚΗΣΕΙΣ *

Ο ΚΑΘΗΓΗΤΗΣ ΜΑΝΟΛΗΣ ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗΣ συνεχίζει πάντα μὲ τὸν 
ἴδιο ἐνθουσιασμὸ τὸ ἔργο τῆς ζωῆς του... Ὕστερ᾽ ἀπὸ τὸ πολύτιμο βιβλίο του 
Νεοελληνικὴ Γραμματική. Α  ́τόμος. Ἱστορικὴ Εἰσαγωγὴ (1938), ἄφησε πρὸς 
στιγμὴν τὴν ἐπεξεργασία τοῦ ὑλικοῦ γιὰ τὴ μεγάλη Νεοελληνικὴ Γραμματικὴ 
ποὺ ἑτοιμάζει ἀπὸ χρόνια, καὶ ἀσχολήθηκε μὲ τὴ σύνταξη τῆς Κρατικῆς 
Γραμματικῆς σὰν πρόεδρος τῆς Συνταχτικῆς Ἐπιτροπῆς της. Ἡ ἔκδοση τῆς 
Γραμματικῆς αὐτῆς ἀπὸ τὸν Ὀργανισμὸ Ἐκδόσεως Σχολικῶν Βιβλίων τοῦ 
Ὑπουργείου Παιδείας τὸ 1941 ἀποτελεῖ σημαντικὸ σταθμὸ καὶ πραγματικὴ 
κατάχτηση τῆς νεοελληνικῆς παιδείας. Μέσα στὴν ἐλεεινὴ κατάσταση καὶ τὴ 
θλιβερὴ διάλυση ποὺ βασιλεύει στὰ ζητήματα τῆς παιδείας μας, μόνο τὸ συντα-
χτικὸ τοῦ Τζάρτζανου (ποὺ ἐκδόθηκε ἀπὸ τὸν ἴδιο ὀργανισμὸ τὸ 1946) μποροῦ-
με νὰ ποῦμε πὼς ἀποτελεῖ ἰσάξια προσφορά. Ἡ ἔκδοση τῶν δυὸ αὐτῶν βιβλίων 
ἀνταποκρίθηκε σὲ μιὰ ἐπιταχτικὴ ἀνάγκη καὶ ἱκανοποίησε τὴ μακροχρόνια 
ἐπιθυμία τοῦ ἔθνους νὰ ἰδῆ ἐπιτέλους ἐπιστημονικὰ ἐπεξεργασμένες τὴ γραμ-
ματικὴ καὶ συνταχτικὴ νομολογία τῆς γλώσσας του, γιὰ νὰ μπορῆ νὰ ὑπερα-
σπίση τὰ δίκαιά τους καὶ νὰ ἐπιβάλη τὸ σεβασμό τους.

Ἡ Κρατικὴ Γραμματικὴ ἐχαιρετίστηκε ἀπὸ τὶς ζωντανὲς δυνάμεις τοῦ 
ἔθνους, τότε ποὺ κυκλοφόρησε (καλοκαίρι τοῦ 1942), συζητήθηκε πολὺ καὶ 
ἀποτέλεσε ἕν᾽ ἀπὸ τὰ ἐλάχιστα πνευματικὰ ζητήματα, πού, ἐκτὸς ἀπὸ τὴν πο-
λιτική, ἀπασχόλησαν τὸν ἐπιστημονικὸ καὶ πνευματικό μας κόσμο στὴν περί-
οδο τῆς Κατοχῆς.1

* Γιῶργος Γ. Ἀλισανδράτος, «Τρία νέα βιβλία τοῦ Μανόλη Τριανταφυλλίδη: Μνη-
μόσυνα, Οἱ ξένες γλῶσσες καὶ ἡ ἀγωγή, Λεξιλογικὲς ἀσκήσεις»· ἀδημοσίευτο. Στὸ τέλος 
τοῦ κειμένου ὑπάρχει ἡ χρονολογικὴ σημείωση: Νοέμβριος 1947. (Σ.τ.Ε.)

1. Ἡ Κρατικὴ Γραμματική, ἡ περίφημη ἀλλὰ θλιβερὴ «Δίκη τῶν τόνων» μὲ τὴν πιὸ 
θλιβερὴ «Ἀντιδικία» της (= τὸ ζήτημα Κακριδῆ), ἡ Ὀδύσσεια τοῦ Ν. Καζαντζάκη, καὶ ἡ 
ἀξία τῆς λογοτεχνικῆς παραγωγῆς τῆς γενεᾶς τοῦ 1930 (ὅπως καθιερώθηκε νὰ λέγεται), 
εἶναι τὰ σημαντικότερα θέματα πού, μὲ τὴ σχετικὴ πολιτικὴ οὐδετερότητα ποὺ παρουσία-
ζαν, μπόρεσαν νὰ συζητηθοῦν κάπως ἐλεύθερα τὸν καιρὸ τῆς Κατοχῆς. – Τὸ ζήτημα τῆς 
γενεᾶς τοῦ 1930 (ἂν μπορῆ νὰ θεωρηθῆ πὼς ὑπάρχει τέτοιο «ζήτημα») ἀναστάτωσε ξανὰ 
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Στὰ δύσκολα χρόνια τῆς Κατοχῆς δὲν ἐτύπωσε δικό του βιβλίο ὁ Μ. Τρι-
ανταφυλλίδης. Συνέχισε ὅμως καὶ τότε τὴν ὡραία πρωτοβουλία ποὺ εἶχε πάρει 
τὸ φθινόπωρο τοῦ 1934, μετὰ τὴν παραίτησή του ἀπὸ τὸ Πανεπιστήμιο Θεσ-
σαλονίκης, δηλ. ἕνα στενὸ φροντιστηριακὸ κύκλο ἀπὸ φοιτητὲς καὶ φοιτήτριες 
τῆς φιλολογίας. Στὸ φιλόξενο σπίτι του στὴν ὁδὸ Πατριάρχου Ἰωακείμ, μὲ τὴ 
βαθύτατα πολιτισμένη ἀτμόσφαιρα, μὲ τὴν πλουσιότατη καὶ ἀσφαλῶς μονα-
δικὴ στὸ εἶδος της βιβλιοθήκη του, φιλόφρων καὶ εὐπροσήγορος οἰκοδεσπότης, 
πρόθυμος γιὰ ἐπιστημονικὴ χειραγωγία διδάσκαλος, δεχόταν μιὰ φορὰ τὴν 
ἑβδομάδα τοὺς νέους του φίλους, ποὺ πήγαιναν μὲ ἰδιαίτερο ἐνδιαφέρον ν᾽ 
ἀκούσουν τὸ ζωντανὸ μάθημά του.2

Μετὰ τὴν Ἀπελευθέρωση, τὸ 1945, πῆγε στὴν Αἴγυπτο, ὅπου κάλεσε συ-
νέδρια τῶν ἐκπαιδευτικῶν τοῦ ἐκεῖ Ἑλληνισμοῦ,3 συνεχίζοντας ἔτσι τὴ γνωρι-
μία του μὲ τὸν Ἑλληνισμὸ τῆς Διασπορᾶς, γνωριμία ποὺ τὴν εἶχε ἀρχίσει ἀπὸ 
τὸ ταξίδι του στὴν Κων/πολη τὸ 1937, καὶ στὴν Ἀμερικὴ τὸ 1939. Ὕστερα ξα-
νάρχισε τὸ φροντιστηριακό του κύκλο, χωρὶς νὰ παραλείψη καὶ τὶς ταχτικὲς 
κάθε χρόνο ὁμιλίες του στὴν Ἀθήνα – ἐφέτος μάλιστα καὶ στὴν Πάτρα. Ἀλλὰ 
καὶ ἡ συγγραφική του προσφορά, αὐτὴ προπαντός, εἶναι σημαντική. Ἀπὸ πέ-
ρυσι ἐτύπωσε τρία νέα βιβλία ποὺ ἐπιγράφονται:

Οἱ ξένες γλῶσσες καὶ ἡ ἀγωγή 
Μνημόσυνα: Ψυχάρης, Πάλλης, Φωτιάδης, καὶ 
Λεξιλογικὲς ἀσκήσεις γιὰ τὴν 5η καὶ 6η Δημοτικοῦ. Βιβλίο τοῦ μαθητῆ.

Ὥστε, καθὼς βλέπουμε, ἡ ἐπιστημονικὴ δραστηριότητα τοῦ καθηγητῆ Τρια-
νταφυλλίδη, καὶ τώρα ποὺ βρίσκεται ἔξω ἀπὸ τὸ πανεπιστήμιο, δὲν παύει νὰ 
εἶναι ἐντατικὴ καὶ ἐκτεταμένη. Δὲ θὰ ἦταν ἴσως ὑπερβολὴ νὰ μιλήσουμε σχε-
δὸν γιὰ οὐσιαστικὴ πανεπιστημιακὴ διδασκαλία, καὶ μάλιστα ἀπὸ ἕναν ἐξαί-
ρετο, φωτισμένο καὶ ἐντελῶς θεληματικὰ ἐξωπανεπιστημιακὸ διδάσκαλο.4

Στὸ μελέτημα ποὺ ἀκολουθεῖ, θὰ μᾶς ἀπασχολήση τὸ περιεχόμενο τῶν 
τριῶν βιβλίων ποὺ ἀναφέραμε μόλις προηγουμένως. Θὰ ἐξετάσουμε πρῶτα τὰ 
Μνημόσυνα καὶ ὕστερα τὰ δυὸ ἄλλα, ποὺ νομίζω πὼς ἀποτελοῦν ἐπιστημονικὴ 
καὶ ἐκδοτικὴ συνέχεια.

τὸν τελευταῖον καιρὸ τοὺς λογοτεχνικούς μας κύκλους, καὶ μάλιστα χωρὶς καμιὰ εὐπρέπεια 
καὶ κοσμιότητα.

2. Μιὰ τέτοια συγκέντρωση περιγράφει ὁ Ἠλίας Βενέζης στὴν ἐπιφυλλίδα του 
«Ἀπόγεμα», στὸ Βῆμα τῆς 23.2.1947.

3. Βλ. Μανόλης Τριανταφυλλίδης, Οἱ ξένες γλῶσσες καὶ ἡ ἀγωγή, Ἀθήνα 1946, σ. 200.
4. Ἀξίζει νὰ σημειωθῆ ἐδῶ ὁ τιμητικὸς ὑπαινιγμὸς ποὺ κάνει γιὰ τὴν προσωπικότη-

τα τοῦ κ. Τριανταφυλλίδη πάλιν ὁ κ. Ἠλίας Βενέζης στὴν ἐπιφυλλίδα του «Παρελθόν», στὸ 
Βῆμα τῆς 19.10.1947.


